Judecátorii 21. But 1. 

8 multe lacrámi, ?i au zis: iKfcf 

S-a intimplat a?a ceva sculat disded^ 

: ÍÍ¿SSH“li|3EÍg^ 

II 

13 ‘^^'‘VolUad.&a^'rtdmes solí sá vorbeaseá flilor lul BeniamU 

14 cari erau la stinca Rlmon. 5 ! sá le vesteascá pacea 

Ronlnniltii s'au Ititors si 11 s’au dat de neveste acclea pe cari ic la 

«««ora cM viatá d 11 fcnielile diti labes din Galaad. Dar nu erau dcstuje. 

15 "" Poporuluf fi párLa ráú de Ben.amin, cáel Domnul fácuse o apar- 
'“'Vi'.S'SSí.'ríl'lñ'Sl: ,Cum .. f.c™ roy 

18 ca s’á nu se stearqá o semintie din Israel Dar noi nu putem sá 

dáni pe fetele noastre dupa el, cáci copi i luí ' 

Rip<;tpmat sá fie Cine va da o nevasta unui Dcnianiit. 

10 ” S ini zil latá in fiecare an este o sarbátoare a Doninu ul la 

Silo^ caro este "la in’iaza noapte de Betel, dat ur- 

20 sulG din Betel la Sil)cni si la nnaza-zi de Lebojm 

matoarca poruncá íülor luí Benlaniin: „Duceti-va si stafi la pinod 

21 iii vli Uitati-va, si cínd vefi vedea pe fetele ’ 

sá iesitl din vü; sá vá liiaff fiecare cite o nevastá din. fetele d n 

2‘^ Silo si sá vá diiceti in fara lili Beniamin. Dacá párinfii sau frahl 
Si vo^r venT sá se püiigá la noi le vom spune : Mpaí';*/!- f 
ti’ari liiat cite o nevastá de fiecare In razboi. Nu voi U le-au dat. 
28 Simai atiincl ^1 fl vinovafi. Fiü luí Bcnlam n au fácut asa: 
si-au luat neveste, diipá numárul lor, dintre jucatoarele pe cari le 
lu rápü apoi au plecat ?l s’au intors In mo?tcnirea lor: au zidi 

24 iará? cctáfile, ?i au locult acolo. $_i in sf s’a 

au plecat de acolo fiecare in semmfia lui ?i m familia luí, ?i s a 

25 ’"pe'Srmea\ceéa° nferrim^^^^ Fiecare fácea ce-i plácea. 

a T 

CRo. 9. 25, 26. Fap. 10. 35.) Ro. 4, 7. 1 Tim. 5. 4. 14- Ps. 113. 5-9. 
Naomi. (§. 1. 2 Im. 8 . 1, 2 . Ne. 13. 23-27. (FB. 33. 18 . 19; 37 18 , 19.) 

1 Pe vrcmea judccátorilor, a fost o foamete In fará Un om din 

Betleemiil lui luda a plecat cu nevastá-sa 51 cu cei doi fii al Id'»®" 
2 locuiascá pentru o vrenie In fara Moabului. Numele omului aceluia 
era Elinielec, mímele nevestei lui era Naomi; 51 cei doi fu 
numeau Malílon si Qilion : erau Efratifi, din Betleemul luí luda, 
ñjuiigínd in fara Moabului, ?i-au a^ezat locuinfa acolo. 
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Rut 1. 2. 

Elimclec, bárbatul Naomei, a murit, 5Í ea a rámas cu cei doi pi 
ai ei Ei si-au luat neveste Moabite. Úna se numea Orpa, sicealaltá 
Rut si au locult acolo aproape zece ani. Mal)^!on ?i Cl)|lion au mm it 
el amindoi, ?i Naomi a rámas fárá cei doi fii ai ei ?1 farábárbat, 

Rut se tiñe de Naomi (§ 2. Kut 2 . ii, 12. Matei i9. 27-3'). 

Luí-a 9 57, 5'i, Isaia 56. 6 <,) 

Hpoi s’a seulat, ea si nurorile el, ca sá se íntoarcá iu tara ei 
din tara Moabului, cáci aflase in fara Moabului cá Domnul cerce- 
tase* pe poporul Sáu ^i-i dáduse pinc. Ea a le?» din locul in care 
loeuia inso;ita de cele douá nurori ale ei, ?i a pornlt ca sá se in- 

toarcá in tara lui luda, .. x „t ... 

Naomi a zis atunci calor douá nurori ale el : ..Ducefi-vá Si in- 
toarceti-vá flecare la casa mame! ei 1 Domnul sá Se Indure de voi. 
cum v’ati indurat 9 i vol de cei ce au murit 5I de mine! Sá vá dea 
Domnul sá gás fi odil)ná fiecare iu casa unui bárbatl Si le-a s^ 
rutat Ele au rldicat glasul, 5! au plins; $1 i-au zis: ..Nu: uo‘,vo{« 
merge cu tiñe la popo ul táu.“ Naomi a zls : „lntoarceti-vá, pícele 
mele I Pcntruce sá venlti voi cu mine ? Mal am eu oare fii iu Piu- 
tecele meu, ca sá pojtá fi bárbafli vo$tri? Intoarcefi-vá, flicelc 
mele slduceti-vá! Eu sint prca bátriná ca sá má márit din nou. tji 
chlar dacá as z ce cá trag nádejde; cplar dacá in noaptea aceasta 
as fi cu un bárbat, si as na5te fii, afi mal astepta voi oare plná sá 
se facá marl si afi vrei vol oare sá nu vá márltafi din pricina lor i* 
Nu, f Ícele mele! Eu slnt mult mal amáritá decit yol, peitrucámina 
Domnulul s’a intlns impotr va mea“. 1^1 ele au rldicat gla^l, 9I larás 
au plins. Orpa a sárutat pe soacrá-sa 9! a plecat, dar Rut s a fi- 

Naomi a zls cátre Rut: „latá, cumnatá-ta s’a Intors la poporul 
el si la dumnezeii el; Intoarce-te 5I tu dupácumnatá ta. Rut a rás- 
puns: „Nu sta de mine sá te las, ?i sá má i.itorc déla tiñe l lncotro 
vei merge tu vo merge 9! eu, unde vcl locul tu, voi locul 9! eu; 
poporul táu va fi popo ul meu, 9! Dumnezeul táu va fi Dumnezeul 
meu : unde vei murl tu, voi muri 9! eu, 9Í vol fi ingropatá acolo. 
Facá-mi Domnul ce o vrea, dar nimlc nu má va despárfl de tiñe de 
cit moartea" 1 Naomi, vázind-o potárltá sá meargá cu ea, n’a maí 

ñu cálátorlt Impreuná piná ce au ajuns la Betleem. ^i cind 
au intral In Bctleem, toatá cetatea s’a pus In m;9carc din prlclna 
lor 9I femeile ziceau ; „Naom, iPideufáj este aceasta? Ea le-a zls : 
,Nu-mi mal ziccti Naomi; zlcefi-mi Mara (Amáráciune), cael Leí ñtot- 
puternic m’a umplut de amáráciune. La plecare eram In bel9ug, 91 scum 
Domnul má aduce Inapol cu minile goale. De ce sá-ml mal zlceti 
Naomi, cind Domnul S’a rostit Impotr.va mea, 9! Cei Htotputernlc 
m’a Inti-istat?" r. . 

Hstfcl s’au Intors din tara Moabului Naomi 9! noru-sa Rut, Moa- 
bita. ñu ajuns la Betleem la Inceputul seceratului orzurllor. 

Rut.BoaZ, (Le. 19. 9, 10 . D. . 21 . 19. Pl 13. 4; lo. 33. 1 Tilli.5. 4. ICT 29. 11,16. 

Naomi avea o rudá dupá bárbat. ñcesta era un om foarte bo- 
gat, din familia lui Elimelec, 9! se numea Boaz. 

I Rut, Moabita, a zis cátre Naomi; „Lasá-má, te rog. sá má duc 
sá string spice de pe cimpul acelu a inaintea cáruia voi cápáta tre- 
cere.“ Ea 1 -a ráspuns : „Du-te, filca mea." 

1 Ea s’a dus Intr’un ogor sá stringá spice pe urma secejátorilor. 
51 s a intlmplat cá ogorul aceia era al lui Boaz, care era din familia 
lui Elimelec. „ , 

1 SI iatá cá Boaz a venit din Betleem, 91 a zis seccrátorilor: ..Domnul 
sá f e cu voi 1 “ Ei i-au ráspuns; „Domnul sá te binecuvinteze 1 
i Si Boaz a zis slujitorului Insárcinat cu privegperea secerátorilor ; 
5 „ñ cui este t'nára aceasta?" Slujitorul Insárcinat cu privegfierea 
secerátorilor a ráspuns ; „Este o tinárá Moabitá, care s’a intors cu 
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Rut 2, 3. 

7 Naonii din jara Moabuhii. Ea a zis: „Da-mi voic sá string ?! sá 
cuieg spícc dintre snopi, rámase pe iirma secerátorilor". iji de azi 
dlmineatá, decínd a venit, a stat !n picioarc piná acum, nu S’a 
odi/jnlt declt o ciipá In casa". 

8 Boaz a zls cátre Rut „flisciiitá, fiicá, sá nu fe duci sa culegi 
splce ín alt ogor; sá nu te departezi de aici, 5 I rámii cu slujniceie 

» meJe. Uitá-te unde vor secera pe cínip, 9 I dii-te dupá eie. ñm po- 
runcit slugilor mele sá nu se atingá de fine, ¡jl cínd Ifi va fi sefe, 

10 sá te duel la vase, ?i sá bei din ce vor scoate sluglle". ñtunci ea 
s’a aruncat cu fa{a la pámlnt, ji I-a zls: „Cuni am cápátat eu tre- 

n cere inaintea ta, ca sá te lngrije?ti de ni’ne, o stráiná ?“ Boaz i-a 
ráspuns: „Mi s’a spus tot ce ai fácut pentru soacrá-ta, déla moar- 
tca bárbatului táu, ?i cum ai párásit pe tatál táu 5 I pe mama ta 5 I 
fara ín care te ai náscut, ca sá mergl la un popor pe care nu-I cu- 

12 no^teai mai ínainte. Domnul sá-fi ráspláteascá ce al fácut, 9 Í plata 
sá-fl fie depllná din partea Domnulul, DumnezeuluI lui Israel, subf 

13 ale canil aripi al venit sá te adáposte?ti!“ §1 ea a zis: „0 ! sá ca- 
pát trcccre inaintea ta, domnul mcul Cáci tu m’al mingiiat, 5 I vor- 
bele tale au mers la fnima slujnicel tale. totu^ eu nu sint niel 
Kiácar ca una din slujniceie tale". 

14 La vrcmea prinzulul, Boaz a zls cátre Rut: „ñpropie-te, rná- 
nincá píne, ?! moaie-ti bucata In ofet". Ea a ^ezut llngá secerátorl. 
1 -au dat gráunte prájite; a míncat ^i s’a sáturat, 5 I ce a rámas a 

1.3 strins. ñpoi s’a seulat sá culeagá splce. Boaz a dat urmátoarea 

16 poruncá slujitorllor sai: ..Lásati-o sá culeagá spice 5 I íiitre snopi, 
?! sá n’o oprifi; ^i ciliar voi sá-1 scoatetl din snopi citeva splce; 
s’o lásafi sá culeagá splce, 5 ! sá n’o Infruntafl". 

17 Ea a culos splce de pe cimp pIná seara, 5 I a bátut ce eulesese. 

18 ñ le?it aproape o efá de orz. A luat-o 5 Í a Intrat in cetate, 5 Í soa- 
crá-sa a vázut ce eulesese. Rut a seos ^i rámá$ifelc déla prinz ?! 

i« i le-a dat. Soacrá-sa i-a zis: „Unde al cules astázl spice, ?i unde al 
muncit? Binccuvintat sá fie celce s’a ingrljit de tinel" ^1 Ruta 
spus soaciei sale la cinc muncise : „Omul la care am muncit azi", a 

20 zis ea, „sc numeste Boaz". Naomi a zis nurorci sale: „Sá fie bliie- 
cuvíntat de Domnul, care este plin de indurare pentru cei.vli, cum 
a fost ^i pentru cei ce au murit:" „OmuI acesta este rudá cu noi", 
1-a mai spus Naomi, „estc din ceice au drept de ráscumpárare asupra 

21 noastrá”. Rut, iWoabita, a adáugat: „E1 mi-a mal zls„Rámii cu slu- 

22 glle mele, piná vor Isprávi de secerat". §i Naomi a zis cátre noru-sa 
Rut: „Estc bine, flica mea, sá ie?i cu slujniceie lui, ?i sá nu te in- 
tllneascá clneva in alt ogor". 

23 Ea s’a finut dar de slujniceie lui Boaz, ca sá culeagá spice, pina 
la sfir?itnl seceratului orzurilor ?i seccratuUá griului, 5 I lócala cu 
soacrá-sa. 

Rut asciütá de sfatiil soacrei ei. (But 2. Jíf, 8. 1-3. Pil. 15.33,3i. 10. Fst. ?.) 

3 Soacrá-sa Naomi i-a ziS: „Fiica mea, a? vrea sá-fi dau un loe 

2 de oditpiá, ca sá fli fcricitá. ^i acum Boaz, cu ale cárui slujnice ai 
fost, nu este el oare rudá cu noi? latá, el are sá vinture la noapte 

S orziirile in arie. Spalá-te 5 Í unge-te, apol imbracá-te cu l)alnele tale, 
^ipogoará-te la arie. Sá nu te fací cunoscutá lui, piná va isprávi de 

4 mincat ^i de báiit. ^i cínd se va duce sá se culce, ínseamná-fi local 
unde se ciilcá. Apoi du-te, descopere-i picioarele, 5 Í ciilcá-te. el 

5 insu? ifi va spunc ce sá faci". Ea i-a ráspuns: „Vol face tot ce 
al spus". 

6 Rut s'a pogorlt la arie, 5 Í a fácut tot ce poruncise soacrá-sa. 

7 Boaz a mincat 5 Í a báut, ?1 inima-i era veselá. S’a dus ?! s’a 
culcat la marginea unui stog. Rut a venit atunci Ineet de tot, 

8 i-a descoperit picioarele, ?! s’a culcat. La miezul nopfii, omul 
s’a speriat; s’a plccat, 51 iatá cá o femeie era culcatá la picioarele 

e lui. El a zis : „Cinc e^ti tu?" Ea a ráspuns; „Eu sint Rut, slujnica 
ta; infinde-fi arlpa peste slujnica ta, cáci ai drept de ráscumpárare 


Rut 3, 4. 

:o ^i el a zis : „Fii binecuvintatá de Domnul, fiicá ! ílceastá faptá de 
pe urmá márturise^te ^i mai mult pentru tiñe decit cea dlntii, cá 

11 n’ai umblat dupá tineri, sáraci sau bogafi. Heum, fiicá, nu te teme, 
ifi voi face tot ce vei zicc, cáci toatá cetatea ?tic cá e^ti o femeie 

12 cinsíitá. Este adevárat cá am drept de ráscumpárare, dar este o altá 

J8 rudá mai aproape decit mine. Rámii in noatea aceasta aici. ?! mine, 

dacá vrea sá te ráscumpere, bine, sá te ráscumpere; dar dacá nu-í 
place sá te ráscumpere, te voi ráscumpára eu, vlu este Domnul! 
Culcá-tc aici piná dimineafá". 

11 Ea a rámas culcatá la picioarele lui piná dlmineafa, ?i s’a seu¬ 
lat mai ínainte de a se putea cuneante om pe om. Boaz a zis: „Sá 

15 nu stie nimeni cá a intrat o femeie In arie!" ^i a adáugat: „Hdu 
mantaua de pe tiñe, ?! fine-o". Ea a finut-o, $1 el a masurat ^nsc 
másuri de orz, 9 Í le-a pus pe ea. ñpoi a intrat in cetate. 

10 Rut s’a Intors la soacrá-sa, 5 I Naomi a zis : „Tu e^ti, fiiea mea ?“ 

17 Rut 1-a istorisit tot ce-i fácuse omul acela. Ea a zis: „Mi-a dat 
aceste ?ase másuri de orz, zicind: „Sá nu te Intorci cu minlle goalc 

18 la soacrá-ta". ^i Naomi a zls: „Fil llni$titá, flica mea, piná vel ?ti 
cum se va isprávi daravera aceasta, cáci omul acesta nu va avea 
odlljná piná nu va sflr^i lucrul cl)iar astázi". 

Cásátoria lui Boaz cu Rut. (§1. ler. 32.e-;2. Deut. 25. 6 - 10 , Fil. 2. 14, 15.J 

4 Boaz s’a sult la poarta ' cetáfii, ?1 s’a oprit acolo. $i latá cá cel 
ce avea drept de ráscumpárare, 5 I despre care vorbise Boaz, tro¬ 
cea Boaz i-a zls ; „Hel, cutare, aproprie-te, stai aici". ^i el s’a apro- 

2 piat, ?i s’a oprit. Boaz a luat atunci zcee oameni dintre bátrinli 

3 cetáfii, ?i a zis : „5cdefi aici". ^1 el au jezut jos ñpoi a zis celui 
ce avea drept de ráscumpárare: „Naomi, intorcindu-se din fara 
Moabului, a vindut bucata de pámint care era a fratelui nostru Eli- 

4 melec. ñm crezut de datoria mea sá te In^liinfez despre aceasta, 
$1 sá-fi spun : „Cumpárá-o, in fafa locultorllor ?i In fafa bátriniior 
poporului meu. Dacá vrei s’o ráscumperi, ráscurnpárá-o; dar dacá nu 
vrei, spune-mi, ca sá ^tlu. Cáci nu este nimeni inaintea ta care sá 
albá dreptul de ráscumpárare, §1 dupá tiñe eu am dreptul acesta". 

5 51 el a ráspuns : „0 voi ráscumpára". Boaz a zis: „ln ziua in care 
vei cumpára fariña din mina Naomel, oveicumpara In acela? timp ?1 
déla Rut, Moabita, nevasta celui mort, ca sá ridici numelc mortuluí 

6 In mo?tcnirea lui." $1 cel ce avea drept de ráscumpárare a ráspuns: 
.Nu pot s’o ráscumpár pe socoteala mea, de fricá sá nu-nii stric 
mo?tenlrea mea ; la tu dreptul de ráscumpárare, cáci eu nu pot s’o 
ráscumpár." 

7 Odinioará in Israel, pentru intárirea une! daraverl de rascum- 
párare sau de scl)imb, omul i?l scotea íncálfámintea ?l o dádea ce- 
luilalt: aceasta slujea ca márturie in Israel. 

8 Cel ce avea drept de ráscumpárare a zls dar lui Boaz : „Cum- 
párá-o pe socoteala tal" ^i ?i-a seos íncálfámintea. 

9 ñtuncl Boaz a zis bátriniior ?i Intregului popor : „Voi síntefí 
martori azi cá am cumpárat din mina Naomei tot ce era al lui Ell- 

10 melec, al lui Cljilion ?1 al lui Mablon, ?i cá mi-am cumpárat dea- 
semenea de nevastá pe Rut, Moabita, nevasta lui Malplon, ca sá 
rldlc numeie mortuluí in mostenirea lui, ?i pentru ca mímele mor- 
tulul sá nu fie ?ters dintre frafil lui ?i din poarta locului lui. Voi 

11 slntefi martori azi despre aceasta" 1 Tot poporul care era la poartá 
$i bátrinii au zis ; „Sintcm martori 1 Domnul sá facá pe femeia care 
intrá in casa ta ca Rabds ?i ca Lea, cari amindouá au zidit casa 
lui Israel! ñratá-fl puterea i-.i Efrata, ?1 fá-fi un nume in Betleem ! 

12 Sáminfa pecare fi-o va da Domnul, prln aceastá tinárá femeie, sá-fi 
facá o casá asemenea casei lui Peref, care s'a náscut lui luda din 
Tamar 1“ 


1 . Ende se í&cea dreptate ei ee judeca. 
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Rut 4. 1 Samuel 1. 

Nalterca luí Obed, strámogul lid David. (§2. Ps. 128 . Lúea 1.67-63.) 

13 Boaz a luat pe Rut, care 1-a fost nevastá, el a Intrat la ea. 
Domnul a f.1cut-o sá zámlsleascá, 5 ! ea a náscut un flu. Fcmelle 

14 au zls Naomeí: „Binecuvintat sá fie Domnul, care nu te-a lásat 
IJpsftá azi de un bárbat cu drept de ráscumpárare, ?i al cártil nurae 

15 va fl láudatin Israelí Copilul acesta í)i va Inviora sufir'tiil, si va fl 
sprijinul bátrlnefelor talc; cáci 1 -a náscut noru-ta, care te lubeste, 

10 ?1 care face pentru tiñe mal mult decít ?apte fil.“ Naomi a luat co- 

17 pilul, 1 -a tínut In brafe, 5 I a vázut de el. Vecinele i au pus nume« 
ziclnd : „an flu s’a náscut Naomei"! SI 1-au numit Obed. Hcesta a 
fost tatál luí Isal, tatál lul David. 

Sániin{a lui Peref. (§ 3. l Cronici 2. 3-15. Mate! 1. 3—6.) 

18 latá sáminfa lui Peref. 

19 Peref a fost tatál lui Kefron; Hefron a fost tatál lui Ram ¡Ram 
-U a fost tatál lul Hniinadab; Hminadab a fost tatál lui Ñahson: Nah- 
21 pn a fost tatál lui Salmón ; Salmón a fost tatál lui Boaz: Boaz a 
2L fost tatál lui Obed; Obed a fost tatál lui Isai; si Isal a fost tatál 

lui David. ^ ' 

C/lRTEfl íNTflí fl LQI SAMUEL 

SAU ÍNTÍI A ÍMPÁRAflLOR 
(Osea 13. 11) 

Eli §i Samuel, cei din urmá doi judecátori in Israel 

Capitolul ^—12. (Psalmul 99. 6.) 

Perlina necáje§te pe Ana. (§l,Deut 12 6-i8;6. 16 , 17 . Gen. 29 . .30,81; 80 ,i, 9 . 

^ T-. Raniataim-Xofim, din muntel? lul Efraim,’ numit 

lerobain, fiul lui Elibu, fiui lul Tobu, fluí lul Tuf, 

3 Efratlt. El avea douá iieveste; una se numea Hna, lar cealaltá Pe- 
nina. Penina avea copii, dar flna n'avea. Oniul acesta se suia In 

3 flecare an din cetatea sa la Silo, ca sá se íncl)ine Inaintea Dom- 
nului o^tirilor ?i sá-I aducá jertfe. Heolo se aflau cei doi fli ai lui 
Eli, Hofnl 5 I FIneas, preofi al Domnului. 

4 In ziua cind I?i aducea Elcana jertfa, dádea pártl nevestel sale 
6 Penina, tuturor fiilor 5 I tuturor flicelor pe cari le avea de la ca. 

6 Dar Hnel íi dádea o parte índoltá; cáci iubea pe Rna. Dar Domnul 
o fácuse stearpá Protivnica el o infcpa dese ori, ca s’o facá sáse 

7 minie, pentru cá Domnul o fácuse stearpá. ^i ¡n toti anii era asa. 
Orldeciteorl se suia Rna la casa Domnului, Penina o Intepa la fcl. 

8 fltunel ea plingea ^i nu minea. Elcana, bárbatul el, H zicea : „Hno, 
pentruce plingi, 5 I nu máninci? Pentruce ti-este Intrístatá Inlraa ? 
Oarc nu prefulesc eu pentru tiñe mai mult decít zecc fii ?“ 

Rugáciiinea Anei. (§ 2. Nu, 30 . 4. etc. Ps 60. 16; 120. J, etc. 

1. 5 13. FU. 4. o, 7. Ps. 10. 14 ) 

® s’a seulat, dupáce au mincat 9 ! au báut el la Silo. Preotul 

Eli sedea pe un scaun, lingá iiuul din u^iorii Templului Domnului. 

10 SI. flna se ruga Domnului cu sufletul amárit 5 Í plingea 1 Ea a fácut 

11 o ]uruln(a, si a zis ; „Doamne, Dumnezeul ostlrllor I Dacá vei blne- 
vol sá caufi spre intristarea roabei Tale, dacá-Ti vei aduce aminte 
de mine ?1 nu vei uita pe roaba Ta, si dacá vei da roabei Tale un 

paite bárbáteaseá, II voi inci)ina Domnului pentru tóate 

12 zile e viefii lui, si brici nu va trece peste capul lul“. Fiindcá ea státea 
mullá vreme in rugáciune inaintea Domnului, Eli se uita cu bágare 

13 (le seamá la gura el. Hna vorbea In inima ei, $1 numai buzcle 5 I le 

14 inisca, dar nu-i se auzca glasul. Eli credea cá este beatá, $1 l'a zis: 

15 „Plná cind vei fi beatá? Du-te de te trezeste." ?lna a ráspuns ; „Nu, 
domnul meii, eu sint o femeie care sufere in inima ei, si n’ara báut 
niel vln, nici báutiirá amefitoare; ci Iml vársam sufletul Inaln- 
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16 tea Domnului. Sá nu Icl pe roaba ta drept o fcmclc stricatá các! 

17 ?1 siipárare m’a 'fácut sá vorbesc píná 

17 acum. Eli a luat din nou cuvlntul, si a zis : „Du-te In pace, si Dum- 

18 nczeul lul Israel sá asculte rugáciunea pe care 1-ai fácut-oT‘ Ea a 

,0 espeje'■oaba ta trcccrc Inaintea ta ! “ SI femcla a plccat. 

el n a mai fost acceas- S’au^ seulat dlsdcdlmi- 

í *’^ P*"^ la pámint Inaintea Domnului, 

sau Intors si au vcnit acasá la Rama. 

Nagterea lui Samuel. (§ 3. Gen. 26. 2i. Ps. lie. l, 2, 1 ?, 4 . 1 Sa. 2. 18 - 21 ). 

■>n ^ ílna, si Domnul ^i-a adus a- 

20 mlnte de ea. Cind i s au ímpJInlt zilele, Hna a rámas Insárcinatá, si 
a náscut un fiu, cáruia 1-a pus numele Samuel. [Dumnezeu a ascuí- 
tat), „cáci, a zis ea, „dela Domnul 1-am cerut.“ 

00 r> Bárbatul sáu Elcana s’a suit apoi cu toatá casa lui, sá aducá 
22 Domnului jertfa de peste an, si sá-si Impllneascá juruinta. Dar Ana 
nu s a suit, si a zis bárbatului ei : „C¡nd voi Interca copilul, II voi 
oa Domnului fl sá rámlná acolo pentru 

B^oana, bárbatul ei, i-a zis; „Fá ce vei crede, asteaptá 
piná-l vei ínferca. Numai impIlneascá-Sl Domnul cuvlntul Luil“ SI 
femeia a rámas acasá, si a dat (Ifá fiuTul ei, plná I-a Intercat ^ 

It MI 3 luat trei tauri o efá de 

25 fáiná. Si un burduf cu vin. L-a dus m casa Domnului la Silo : co- 
0 * mlc de tot. Au jungblat tauril, 5 ! au dus copilul la 

28 Eli, Hna a zis: „DonirmI mcu, iartá-má ! Cit este de adevárat cá 
sufletul tau trale?te, domnul mcu, atít este de adevárat cá eu sínt 
07 aceca care státeam aici lingá tiñe si niá rugam Domnului. 

Pentru copilul acesta má rugam, si Domnul a ascultat rugáciunea 
j taceam. De aceea vreau sá -1 dau Domnului: toatá viata 
lul sá pe dat Domnului. Si s’au ineíjinat acolo inaintea Domnului. 
etntarea Anei. (§ 1. Lúea i. 46-66.) 

¿ Ana s’a rugat, si a zis ; 

„MI se bucurá inima in Domnul, 

Puterca mea a fost Inálfatá de Domnul; 

^ desebis larg gura impotriva vrájmasHor mei, 

Cáci ma bucur de ajutorul Táu. 

2 Nimcnl nu este sfint ca Domnul- 
Nu este alt Dumnezeu dccit Tiné; 

Nu este stincá asa ca Dumnezeul nostru. 

3 Nu mal vorbifj cu atita íngimfarc, 

nx gurá cuvlntc de mindrle; 

Laci Domnul este un Dumnezeu care stie toíul, 

4 Si tóate faptele sint cintárite de El, 

Arcul celor putcrnici s’a sfárimat, 

$i cei slabi sint Incinsl cu putere’. 

6 Cei ce crau sátul, se incljlrlazá pentru pine, 

Si ccice erau fláminzi se oditinesc; 

Cljiar cea stearpá naste de sapte ori, 

g i cea care avea mulfi copii stá lincezitá. 
omnul omoará si invie. 

El pogoará ¡n locuinfa mortlJor si El scoate de acolo, 

7 Domnul sáráccste si El imbogáfeste. 

El smereste 5 I El inalfá 
8 El rldicá din pulbere pe cei sárac, 

Ridicá din gunol pe ccl lipsit. 

Ca sá-i puná sá sadá aláturl cu cei marl. 

§1^? mostenlre un scaun de domnie Imbrácat cu slavá; 

Caci ai Domnului sint stilpii pámintului, 

51 pe ci a asezat El lumea. 

0 El va pázi pasü prea iubifllor Lui, 

Dar cei rál vor fi nimici(i In intunerec; 
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